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“Malayness” as a Problem in Thailand’s Model of National Integration

Patrick Jory.

Upon first examination it would seem that among developing countries Thailand has been relatively
successful in “integrating” its ethnic minorities into the Thai nation-state. Amang its neighbours,
Myanmar has been riven by ethnic conflict since decolonization; “race” remains the key division in
Maiaysian politics; Indonesia’s “unity in diversity” is often fragile; and even Singapore’s stability has
only been made possible by the depoliticizaticn of ethnic identity. On the issue of the integration of
the Southeast Asian Chinese, in Malaysia and Indonesia the economic power of the Chinese remains
an extremely sensitive issue a half century after independence. Thailand, however, appears to have
integrated its sthnic Chinese to the extent that despite the dominance of people of ethnic Chinese
descent not only in business but in parliamentary politics, they inevitably identify and are seen as
“Thai". Laos, Mons, Khmers, tribal peoples, and others all seam to have yieided to official discourses
of “Thainess".

it would appear to be a different story with the "Malays".i While the conflict in the southern
border provinces is extraordinarily comptex and can not be attributed to any one factor, most who
have studied the issue closely would accept that Malay ethnic identity is at least partly involved.
Numerous separatist movements active in the region were founded on a political platform of Malay
nationalism. Yet successive Thai governments, including the former Thaksin Shinawatra government,
have denied Malay ethnic identity, and its outward forms of expression (for example, language, dress,
sense of history} in favour of the rigid version of Thai national identity prormoted in other regions of the
country. For the Thai government since the 1940s the objective has been for the majority papulatian
of these provinces to recognize themselves as “Thai Muslims”. Thus it came as something of a
surprise that the National Reconciliation Council's report released in May 2006 recognized the Malay
ethnicity of the Muslims in the conflict region. Indeed, one of its most_controversial recommendations
was that the local Malay dialect be adopted as a “working language”’. Yet the recommendation was
publicly and unambiguously rejected by Gen. Prem Tinasulanond, Chairman of the Privy Council and
widely regarded as representative of the King's position. While the Thai state has made considerable
efforts to be more sensitive to |slam and the religious needs of the people in the region, “Malayness”
appears to continue to present a particular problem.

This paper is an attempt to present a brief historical overview of how the Thai government has
dealt with “Malayness”. It will give particular attention to the struggle between competing discourses of
Thai nalional identity, pan-Malay sethnic identity, Muslim identity, and a more localized "Patani Malay”
identity centred on the memory of the former suitanate of Patani and its associated linguistic and
cultural elements. :

* Regional Studies Program, Walailak University/ Asia Research Institute, National University of Singapore

* This paper is based on research carried out at the Asia Research Institute, National University of Singapore
between September and November 2006. It draws on material published in an earlier article, "Jak melayu patani su
muslim: phap lon haeng atalak thang chatiphan nai phak tai khong thai", trans. Nipon Sohem and Prinya Nuanpiam,
!:-'a Dio Kan, {Same Sky) Vol. 4, No. 2, April-June 2006.

Or at least some “Malays™. In fact, Muslims in the provinces outside the conflict region of the southern border
Thailand {who, according to figures provided by the Istamic Commitiee Office of Thaitand in 2000 number well over a
million; see Michel Gilquin, The Mustims of Thailand, trans. Michael Smithies {Chiang Mai: IRASEC & Silkworm
Books, 2005), pp. 38-40) appear o have no problem in accepting officially notions of Thai national identity. The
majority of these presumably would once have been Malay-speaking but now speak Thai. The hislory of the
integration of these “Malays” (or khaek) outside the “three southem provinces” is far less well studied and
understood compared to case of the “Patani Malays™ of the southern border provinces.

“Raingan khanakammakan isara phuea khwam samanchan haeng chat: ao chan khwam runraeng duan khwam
samanchan” [Report of the National Reconciliaticn Council: Overcoming Violence Through Reconciliation), available
at the NRC'’s website: hitp//www.nrc.orthith/.
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Origins of “Malayness” in Thai Political Discourse

Upon examining the chronicles and other documentary evidence produced by the Thai court in the
second half of the nineteenth and the early twentieth centuries about the Patani sultanate and the. .
Thai kingdom's other Malay dependencies such as Kedah, Kelantan and Trengganu it is striking that .
there is in fact relatively little reference to the cultural identity of the peoples of the region. The

narrative is dominated by the king and his administrative officials and their counterparts in the vassal -
states. What is particularly striking is that one only rarely finds reference to the “Malays”. When the
peopie or the region is distinguished in culturgl terms the word that is used most frequently is khaek,

and less commonly khaek melayu or melayu. In fact, Khaek is a more complex term than is often
understood. In Thar it literally means “guest”. Sathian argues that it derives from a Hokkien word

meaning the same. Apart from its use in the general sense meaning “visitor" the term khaek has long
been used by Thai officials as well as in popular discourse to refer to such diverse pegples as

Malays, people from the Indian subcontinent, Persians, Muslims generally, and others. The term is
regarded as derogatory by Muslims of the southem border provinces due to its association with the
notion of having “guest” status in the Thai kingdom. In official Thai discourse today khaek has thus

been replaced with the term “Muslim” as a gesture of palitical correctness. Yet Muslims of the middte

and upper southern region still often willingly identify themselves as khaek with no sense of the term
being derogatory.

it is notable that in the Thai court documents of the nineteenth century Islam scarcely receives
a mention, nor are the inhabitants referred to as "Muslims”. The chronicle (phongsawadan) of Patani
written by a Thai official Phraya Wichiankhiri in the late nineteenth century contains a revealing
passage referring to the famous legend of Lim Toh Khiam, a Chinese adventurer who settles in Patani
some time in the sixteenth century, who becomes famous for manufacturing canons for the Patani raja
and eventually converts to Islam. But the Thai author of the chreonicle renders his conversion in this
way:

...the person who created these three canons is thought to have been a Chinese from
China. He was a Hokkien called Lim, first name Khiam. He settled at Kaseh village.
This Chinese man Khiam married a Malay woman and so converteq to the Malay
refigion. So the Malays refer to him until today as “Lim Toh Khiam”.

It seems then that for the Thais the terms mefayu or khaek atready signified the notion that
these were people of a different religion.

As the regicn is brought under closer control of the Thai court in the latter part of the reign of
King Chulalongkom we see the first appearance of the idea of ‘Thai-ification’ as a tool of government.
Among the recommendations that Prince Damrong, head of the Ministry of the Interior, made in a
report to the King in 1896 was that the govaynment should attempt to “cultivate” local administrators
who were “Thai both in mind and manners”. Yet even after the abolition of the Patani sultanate, the

* See excerpts from the Thai dynastic chronicles of the First, Second and Third Reigns, as well as histories of
Kedah, Kelantan, Trengganu, and Pattani compiled by Thai state officials in Paramin Khrueathong, ed., Sayam-
Paltani nai tamnan kan to su mefayu muslfim (Siam-Paltani in the History of the Struggle of the Malay Muslims)
(Bangkok: Sinlapawathanatham, 2005). See also Chulalongkorn's reference to khaek and melayy in Raya thang
sadet phra ratchadamnoen praphat thank bo thang ruea rop laemn melau ratanakosin sok 108 (Royal Joumal by Land
and Sea Around the Malay Peninsula 1891), Vols, 1 & 2 (Bangkok; Khurusapha, 1964), -

! Mala Rajo Sathian, “Rights over Men to Rights over Land: The Economy of Pattani and the Thai State (1880 -
3920) unpublished manuscript, p. 173, fn. 28.

On the use of the term khaek by the Thai court in the first half of the nineteenth century see Davisakd Puaksom,
Khon plaek na nanachat krung sayam nai khiong tang phasa thi wat pho (University in Stone): ngan khian choeng
chatiphanwanana (ethnography) chin raek khong sayam [Interational Strangers in Siam in the Verses on Different
Languages at Wat Pho (University in Stone): Siam's First Ethnography] (Bangkok, Sinlapawathanatham, 2003).

, Paramln Sayam-Paftani, p. 42, my italics.

Panngam Gothammasam, “The Administration of the Seven Southem Provinces during King Chulalongkorn's
Reign® (unpublished MA thesis, Department of History, Chulalongkomn University, 1976), pp. 159-175, quoted in
Davisakd Puaksom, “Of a Lesser Brilliance: Patani Historiography in Contention™, in The Plural Peninsufa: Studies in
the History of Ethnic interactions in Southern Thailand and Northem Malaysia, ed. Michael J. Montesano and Patrick
Jory (forthcoming).
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exile and imprisonment of its last sultan, Abdulkadir Kamaruddin, and the definitive absorption of the
territories of the former sultanate into the Thai staie under the 1909 Anglo-Siamese Treaty, the Thai
court could still refer to the region’s inhabitants as “Malay”. According to Kobkua, the King aimed to
aventually achieve a situation where “even though they gre Malays and of a different faith ... [they] are
Thais in sentiment and outiook just as any other Thai..." Thus it seemed possible then, still under the
Absolute Monarchy, for the Thai government to recognize dual identities within one state, “Thai” and
“Malay” (or khaek).

As for the Patani historiographical tradition, the Patani chronicle known as Hikayaf Patani,
which is the most important gource for subsequent Malay historiography about Patani’s early history,
refers only rarely to "Malay”. it is essentially a narrative about Patani's rajas and court officials, and
its relations with Ayuthaya and the other Malay sultanates of the peninsula, not about a "pecple”.
While islam is cerlainly a defining feature of the chronicle - the conversion of the raja to Islam is a
major event at the beginning of the chronicle - as in the Thai chronicles referred to above there is
very little reference to “Muslims”™. The Hikayat Patani is also noteworthy for the apparent lack of
animosity its author displays towards Siam, and the close, if not always smooth, relations between
Ayuthaya and Patani. In an early section King Mudhaffar Syah deliberates with his officials regarding
a visit to Ayudhya: "What would you say if We went to Ayudhya, for the king is no stranger to Us, and
after all, two countries are better than one”.  While the chronicle records Patani's relations with
Kelantan, Kedah, Pahang and Johore, there is little explicit sense conveyed of a common “Malay”
identity. Indeed when Raja Léla of Patani makes a trip to Johore he admits to his host, *[...]1 am a
foreigner [...] | do not know the Malay rules for conduct. If | make any silly mistakes | ask you to
teach me the correct hehaviour.”

Nationalism and the Struggle for “Patani Malays™ and “Thai Muslims”

The representation of the people of Thailand's southern border provinces changes significantly with
the rise of nationalisms on bolh sides of the border bstween Sitam and British Malaya from the 1920s
and 1930s. In Thailand following the overthrow of the Absolute Monarchy in 1932 the new nationalist
governments progressively sought to shift the concepl of political loyalty from the person of the king to
the Thai nation. Similarly in the case of British Malaya the rise of Malay nationalism, particularly after
the founding of the United Malays National Organization (UMNQO)} in the 1940s, meant that the political
loyalties of the Malayg were owed to the bangsa melfayu rather than to the Malay sultans or the British
colonial government. The peoples of the territories of the former sultanate of Patani thus appear to
have been caught between these two nationalisms.

It is Malay nationalism that is the dominant theme in the most influential Patani Malay
nationalist text that has been written, Ibrahim Syukri's Sejarah Kerajaan Melayu Patani (“History of the
Malay Kingdom of Patani”). For the author of this popular nationalist history published in Malay in the
early 1950s, the subject of his narrative was the “Patani Malays". While Syukri relied significantly on
the Hikayat Patani as a source, the protagonists have changed from the rajas of the Patani court to
the Malay people. The dominant theme of the work is the antagonistic relations between the "Siam-
Thai” and the “Patani Malays”. For Syukri, Siam is an imperial, colonizing power and the intention of
its kings is to “subjugate Patani and enslave its people”.  When the Patani sultanate is divided in the
early nineteenth century Syukri writes, “It was split up by the Raja of Siam with the intention of
weakening the strength of the Malays in order to make it easy for him to rule and enslave the Malays

? Kobkua Suwannathat-Pian, “Thai National Identity in the Muslim South: A Comparative Study of the ‘Sam-Sams’ of
Satun and the Thai Malay Muslims in the Three Provinces of Pattani, Yala, and Narathiwat’, paper presented at the
Workshop, “A Plural Peninsula: Historical Interactions Among the Thai, Malays, Chinese and Qthers’, Walailak
%lniversity. 5-7 February 2004, my italics.
wA. Teeuw, and David K. Wyatt, (trans.), Hikayat Patani: The Story of Patani (The Hagus: Martinus Nijhoff, 1970).
“ tbid., p. 155.
“ ibid., p. 192.

Anthony Reid, “Understanding Melayu as a Source of Diverse Modern Identities” in Timothy Barnard, ed.,
gontesting Malayness: Malay Identity Across Borders (Singapore: Singapore University Press, 2004), p. 17.

Ibrahim Syukri, History of the Malay Kingdom of Patani {Sejarah Kerajaan Melayu Patani), Translated by Conner
Eailey and Jobn N. Miksic, (Bangkok: Silleworm Books, 2005).

Ibid., p. 58.
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according to the principles of colonization (impetialism), that is, “divide and mle“.15 The theme of
national liberation is strongest towards the end of the book when Syukri cails for the recognition of the
“nationality [of the population of Patani] as a Malay people”.

Among the 100 million Malay people of the world, the Malays of Patani are the
maost ill-fated. Even though the Malay people of Patani long have lived in the democratic
world, because Siam-Thai democracy is limited, the fate of the Malay people is like a
climbing vine unable to grow up the trellis.

In truth the fate of the Patani Malay paople should not be placed in the hand of
the Siam-Thai government. Rather, measures to improve their fate and condition should
be place in their own hands.

The influence of Syukri’s work and the Patani Malay nationalism that inspired it can not be
underestimated. Patani Malay nationalism is the motivating theme for numerous other historical texts
on Patani, written in l?pth Thai and Malay published on both sides of the border, as well as in English,
up until recent times.

Following the end of the Second World War, as Malay nationalistn was gathering momentum
across the border and Thailand was forced by the British to give up its irredentist annexations during
the war (the Shan States, Lacs, Cambodia, and the northern Malay states), a group of Malay |leaders
in the Patani region submitted a pefition o the British requesting the British Government o “have the
kindness to release our country and ourselves from the pressure of Siam,” since they did not wish to
*remain any longer under the Siamese Government.” Foz, Patani, they pointed out, “is really a Malay
country, formerly ruled by Malay Rajas for generations™. 1948 saw the establishment in Kelantan of
GAMPAR, the Gabungan Melayu Patani Raya or Greater Patani Malay Association, supported by
Tengku Mahyiddin, the son of the last sultan of Patani, which sought political union with Malaya. And
the political ideology of the most prominent of the region’s separatist organizgtions that sprung up
soon afterwards, such as the Patani United Liberation Organization (PULQ) ', the Barisan Nasional
Pembebsan Patani {Patani National Liberation Front or BNPP)} and the Bansan Revolusi Nasional
Melayu Patani ("Patani Malay National Revolutionary Front” or BRN), has been the national liberation
of the “Patani Malays”.

Since the era of decolonization and the formation of nation-states following the Second World
War we see the emergence of the "Patani Malays” as a subject of political and scholarly attention. Yat
it is remarkable how little reference there is to their religious identity. How then, have the subjects of
the conflict been transformed from “Malays” into “Muslims"? The answer can be faund partly in the
appearance of three new, though separate, discourses that have impacted upon the identity of the
inhabitants of the former Patani sulianate.

Firstly, since the era of de-coionization and the rise of Malay nationalism in British Malaya, the
Thai government has actively sought to avoid references to the Malay ethnic identity of the subjects of
the region. It feared that with the new, post-colonial logic of nation-based states, recognition of the
people of the region as “Malay” would give credibility to demands for a separate Malay state, either
based on the territories of the old Malay sultanate of Patani, or through union with the other Malay
states of British Malaya, who were now preparing for independence from Britain. In much the same
way and for the same reasons, the Lao identity of the inhabitants of much of the northeast was
officially erased as the Thai state created a new name by which they would be formally known, “Isan”.
Similarty, the Chinese were forced to declare their allegiance to the Thai state through a name

lbid p. 64.

.rbad . p. 101,

" See for example Nik Anuar, Sejarah Perjuangan Melayu Patani 1785-1954 {History of the Struggle of the Patani
Malays, 1785 - 1954) (Bangi: Penerbit Universiti Kebansaan Maalysia 1999), cited in Sathian, “Rights Over Men”, p.
15; Or. Bangnara, Palani: adit lae patchuban (Patani: Past and Present} (Bangkok: Chomrom Saengthian, 1976),
cited in Davisakd, “Of a Lesser Brilliance™; and Tengku Ismaill C. Denudom, “Politics, Economy, Identity or Religious
Striving for the Malay Patani: A Case Study of the Conflicts between Thailand and the Malay Stale of Patani” (Dept.
of East and Southeast Asia Languages, Lund University, 2005). On the competing Thai and Malay hlslonographles
on Patani see Davisakd, "Of a Lesser Brilliance”.

o Davisakd, “Of a Lesser Brilliance”, my emphasis.
Malay: Pertubuhan Persatuan Pembebasan Patani (PPPP)
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change, by abandoning their Chinese names and replacing them with Thai ones. The State Cultural
Directivgs (ratthaniyorn) of the first Phibun government (1938-46) banned official references to ethnic
identity.  Under the assimilationist policies of national integration which began in Thailand during the
Phibun period and heid sway through to the 1990s, Mafay ethnic identity as expressed in terms gf
language, dress, education, history and custorm has been consistently discouraged by the state.” The
govenment has attempted to replace it with a religious label, “Thai Muslims” or “Thai islam” in the
hope that this linguistic change would contribute to the overall goal of assimilation. Thus for the Thai
government, the only possible identity officially acceptable for the former “Patani Malays” within the
Thai nation-state since the Phibun era was as “Thai Muslims™.

Malaysia, Isfam and “Malayness”

But discourses of Thai national identity and the government's program of cultural assimitation are only
part of the answer. Another is the politicization of Islam amongst the Malays in neighbouring Malaysia.
On becoming Prime Minister in 1981 Mahathir, began to implement a policy of slamization. A year
later he co-opted the former student radical activist Anwar Ibrahim into the government. Between them
a policy emerged which viewed Islam as the answer to “social ills" — corruption, laziness, materialism,
drug addiction, promiscuity, incest, child abuse ~ which appeared to be more prevalent among the
Malays than the other efhnic groups, and which were blamed on the government's policy of rapid
economic development. It is from this era that the Malaysian government begins to promote Isiam
as a solution to these problems and to extol Malays to obey and live out the teachings of islam.
Islamic discourse in Malaysia, therefore, became dominated by the government, a task that was made
easier by its stranglehold on political power due to the racialized nature of Malaysian politics and its
control of the mass media.

At the same time, besides the official UMNO brand of Istam developed by Mahathir and Anwar
and promoted by the central government apparatus, an alternative Malay political party and UMNO's
main rival for the Malay vote, the Parti Islam se Malaysia or PAS, was also promoting its brand of
Islam. Significantly, this Party's heartland was in Kelantan, which is geographically, linguistically, not to
mention historically, closely related to the Patani Malays. This link is important. Close ties between the
two peoples go back at least as far as the late seventeenth century when, following the fall of the
Kota Maligai dynasty Patani came under the rule of rajas descended from the Kelantanese dynasty. in
the 1842 following a decade of revolt and turmoil in Siam’s Malay dependencies the Thai rulers
themselves installed a member of the Kelantanese dynastic line as raja of Patani. And following his
imprisonment in Phitsanulok after the abolition of the Patani sultanate in the early twentieth century
the former sultan Abdulkadir Kamarrudin went into exile in Kelantan, where he died. Today the border
with Kelantan is marked by the Kolok river and people can cross the river and the border with relative
ease. Close kinship ties exist between thg peoples on both sides of the border, and many PAS
leaders in, Kelantan have relatives there.  Separatist organizations have long enjoyed close links with
Kelantan.

Farish Noor has discussed the changes is PAS’s political idgology and the rise of the party
“from the ashes” under the presidency of Yusof Rawa in the 1980s. ~ From the party’s roots in anti-
colonialism, Malay ethno-nationalism and even leftism, Yusof Rawa began a major transformation of
the party's ideology by promoting what is now popularly called an “Islamist” agenda. Secular “ethno-

% See Craig J. Reynolds, ed., National identity and fis Dsfenders: Thailand 1939 -89 (Chiang Mai, Sifkworm Books,
1991).
o The Thai education system played a crucial role In this policy of assimilation. A colleague from Narathiwat
province once told me of his experience as a student in a Thai government school in Narathiwat, where in place of
the legends of Malay cultural heroes like Hang Tuah he leamt about while in the pondok, he was obliged to read
Sang Thong and other classics of the Thai literary canon.

Virginia Matheson Hooker, “Malay and Islam in Contemporary Malaysia” in Contesting Malayness: Malay Identity
gcmﬁ Borders, ed. Timothy P. Bamard, (Singapore: Singapore University Press, 2004}, pp. 153-56.

“Bahrun”, Yihat s thao: khrai sang khrai liang fai tai (Grey Jihad: Who Started and Who is Stoking the Southern
f‘ire) (Bangkok: Sarika, 2005}, p. 93.
2 International Crisis Group, Southermn Thaifand: Insurgency, Not Jiad, Asia Report N°88 — 18 May 2005, pp. 7-10.

Farish A. Noor, Islam Embedded: The Hisforical Development of the Pan-Malaysian Islamic Parfy PAS (1951 —
2003), Vol. 2 (Kuala Lumpur: Malaysian Sociological Research Inslilute, 2004), pp. 349 ff.
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nationalism” {Arabic: asabiyyah) came under severe criticism as having demonstrably failed the
Muslim world in the decades following decolonization. It was said to be un-Islamic, a product not of a
primordial essence but a remnant of colonialism that had divided the umma. Ethno-nationalism shoultd
thus be seen as a throwback to the age of jahiliyyah (ignorance) before the coming of Islam. in one
speech he argued:

The Malay people have become backward thanks to the practice of asabiyyah
which is oppressive and corrupt. Efforts to help the Malays will fail because of the
corruption and oppression (that accompanies this form of communitarian politics),
and so such corruption must be resisted and destroyed for good. This tyrannical
form of gsabiyyah is the root cause of the backwardness and suffering of the
people.

He argued that the party's previous adoption of “forms of cornmunitarian politics had merely led to
divisions wifhin the Muslim ummah and were the cause of the Islamic Party’s lack of direction during
the 1970s”. PAS’s rejection of ethnic politics from the 1980s thus clearly distinguished PAS's political
ideology from the Malay nationalism of the ruling UMNO party. Yusoff Rawa's presidency also saw the
rise of the ufama to positions of power in the party apparaltus, giving them a much more prominent
role in the party than ever before.

Under PAS, which has been in power in Kelantan since 1959 for all but 9 years, Malay
sociely has been Islamized to a greater extent than ever before. Shadow-play, once one of the
traditional icons of Malay cuiture throughout the Malay worid, has almost disappeared from Kelantan,
discouraged by the religious authorities on the grounds that it is un-Islamic. The rare performances
that do take place, once an official permit has been obtained from the government, have been
cleansed of their Hindu-Buddhist symbolism. Yet as Noor argues, PAS's policieg, of Islamization could
not have been possible without UMNQO's state-sponsored Islamization program.  He describes the
situation as an “Islamization Race” between UMNO and PAS which has reduced the “discursive
space” for ofher conceptions of Malaysian society and politics, especially in the Malay Muslim
community.  The debate about the implementation of shariah and especially PAS's professed desire
to bring,jn hAudud penal law can thus be seen in this context of trying to “out-Islamize” its rival,

UMNO. It was out of this compaetition with PAS that Mahathir was able to confroversially claim in
September 2001 that Malaysia was an “Islamic State”.

Thus when Patanj Malays look today to their Malay brothers and sisters in Malaysia, whether
in neighbouring Kelantan  or Malaysia as a whole, they see a more Islamized Malay identity. And in
the case of PAS's Kelantan the ethnic basis of Malay identity has been all but rejected politically in
favour of an Islamic identity. ek

> Quoted in tbid., p. 354.

ibid., p. 352.

tbid., pp. 350-56.

ibid., p. 751.

. ibid., pp. 724-25
» Ibid., pp. 725-30.

I am unaware of any scholary study that has looked closely at PAS's influence in the provinces of southern
Thailand, despite the fact that PAS leaders frequently comment in the media about the situation in southern
Thailand, and parly leaders including PAS Chief Minister in Kelantan, Nik Aziz Nik Mat, are welt known in the
%ou!hem Thai provinces and have traveled there on numerous occasions.

A poll taken of 1029 people in peninsular Malaysia by the Musiim Identities Public Opinion Survey in 2006
reveajed a surprising result: when asked if one had to assume a single identity 73% of respondents saw themselves
as "Muslims”, 14% as “Malaysian”, and only 13% “Malay”; “Poll shows 73% think we are an Islamic state” The Sun,
September 05, 2006, in World Wide Religious News, hitp://iwww.wwrn.org/article. php?idd=2262688&sec=33&coni=alk.
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The Specter of Patani Malay ldentity

Amidst this islamic discourse we might well ask, to what extent a Patani Malay identity still exists
among the locals of the “three southern provinces"? There is little empirical data on which to base an
answer to this important question. In fact, the very problem of the lack of primary data from the region
due to the on-going violence is a crucial methodologicg| obstacle hindering a better understanding of
what is actually happening in lower southem Thailand.  Anecdotally it is said that fluency in the
Patani Malay (or Yawi) dialect among the young has decreased compared to a generation ago, and
that competence in Thai has increased. Students from the southem border provinces studying at
Walailak University where 1 teach will usually affirm {out of habit?} their “Thainess”. While most are
fluent in Thai their Yawi accents are quite noticeable and thay will speak in dialect to friends from the
same region. Some anthropological work suggests that the youths from the Thai border provinces
working in Malaysia will talk to each other in Thai. ~ A half-century of assimilationist policies carried
out by the Thai government have surely had some effect. Yet many paople from the region travel to
Malaysia and some to Indonesia for educational and employment purposes, which exposes them to
an alternative “Malay” cultural milieu. Another cultural influence in the region that has increased is
Arabic, as students return from their studies in the Middle East, or as a resuit of funding provided by
Arab states for religious and educational purposes. Some female Muslim students at Islamic
colleges in the southern border provinces have adopted the full veil that covers the whole face except
the eyes, a uniform that derives from a particular Saudi Arabian reading of Islam, and which was
previously unknown in the local Malay culture. The influence of so-called “Wahabi" religious orthodoxy,
for example, in the performance of daily prayers, has in some cases clashed with “traditional Malay”
religious practiges. It has split some communities and in cases led fo people praying in separate
congregations.

Numerous studies peint to social problems prevalent among the youth in the region, including
drug addiction, and involvernent in violence and petty crime. One wonders whether one of the sources
of the violence might be an identity crisis among young men of the region resulting from the
obliteration of Patani Malay identity over the last hundred years, the resistance to the full adoption of
a Thai identity given its association with discrimination and oppression, and the attraction of a
radicalized Islam to fill the void. The French scholar of Muslim society in Europe, Olivier Roy, argues
that one of the reasons for extremism among some young European Muslims is their rejection of the
traditiong} culture of their parents, their inability to find acceptance in the mainstream cultures of
Europe, and their refuge in a purified, reconstruction of an ‘imagined’ Islam. “The more radical the
terrorists, the more they do not embody a traditional culture or a culture at all. Islafpic radicalization is
a consequence of “de-culturalization” and not the expression of a pristine culture.™  Roy’s argument
thus raises the question whether a similar phenomenon of decuituralization, albeit caused by different
factors, may be a contributing factor to the radicalism in Thailand's south:

. The difficulty is manifold: the uncertain security situation; fear on the part of the locals of the consequences of
divuiging information to unknown outsiders, espacially Westermners given the on-going “war on terror”; and the lack of
familiarity with the local dialect and culture on the part of most researchers.

Mala Rajoo Sathian and Saroja Doraraijoo, “Bging Melayu the Thai Way: Perceiving the Thai-Matay Border from a
People's Perspective”, Paper presented at the 9 International Thai Studies Conference, Nakhon Phanom, 9-12
June 2002.

Here we should be just as careful not to essentialize a monaolithic, unchanging "Arabic” cuiture that is sometimes
inherent in critiques of the so-called “Arabization™ of Southeast Asian islam. It should come as no surprise that
Arabic culture is diverse, and is also undergoing considerable change, particularly amongst the young, as a resuit of
the same factors that are affecting cultures everywhere, among them globalization, consumerism, and liberalism.

Personal communication, Abdulrazak Panaemalae, who is currently undertaking a research project on this issue.
While the term “Wahabi” has recently come info use, other terms used to indicate “modernist” Islamic practice in the
region include the Malay “kaum muda”, or in Thai, “khana mai”,

In fact, these "mainstream cultures™ have themselves been undergoing a transition at the very moment of large-
scale Muslim immigration, with the gradual weakening of the nation-states and the national identities they nurtured
as a result of the project of European integration, and more generally, globalization.

Oilivier Roy, “A Clash of Cultures or a Debate on Europe’s Values?", International institute for the Study of Istam in
the Modorn World (ISIM) Review, 15 Spring 2005, pp. 5-6.

7
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“The generation gap, coupled with a2 sense of disenfranchising |...] individualization of
faith, self-teaching, generation gap, rejection of authority {including that of religious
sstablished leaders}, loosening of family ties, fack of sociafization with a broader
community (including the ethnic community of their parents, and withdrawal towards a
small inward-looking group akin o a cult: alf these factors show the extent of the process
of deculturation of the radicals.”

If a Patani Malay identity is indeed in crisis, then that may also explain why the separatist
organizations such as PULQ, the BRN, and Bersatu, whose political ideologies were originally based,
as argued above, on national liberation rather than Isjam, seem only tangentially involved in the
conflict that has erupted since the beginning of 2004.  Indeed, cne of the puzzling aspects of the
conflict is the ambiguity regarding the objectives of the militants, which is perhaps a symptom of the
confused ideclogy of the movement in the midst of the void left by the obliteration of Patanl Malay
identity.

One of the most trenchant critiques of Patani Malay identity comes from a former militant, now
a columnist writing in Thai for the national news magazine Nation Weekly under the pen-name,
“Bahrun”™. Unlike most Thai academics whose target was the Thai government and ifs insensitive
treatment of the local community, Bahrun's main target is the Malay nationalist ideclogy of the
resistance movements in southem Thailand involved in the violence. To illustrate the deep roots of
Malay nationalism in the region in cne of his columns he recalls his days as a student in a pondok in
Patani, where his seniors would warn hirmn never to {rust the Muslim students from other provinces
who could not speak Malay, It was not surprising, therefore, that the Muslims of the three southern
provinces should see themselves as distinct from the rest of Thailand, a mind-set that supports
separatist sentiment. Bahrun seeg exclusivist attitudes like these as the legacy of values instilled by
Patani's former traditional rulers. ~ He is particularly critical of academics (both Muslim and non-
Muslim) for their continual resort to history, particularly that of "Patani's glorious past”, to explain the
troubles in the south. He regards history as gne of the main factors behind an enduring Malay
chauvinism (khiang chat) that fuels militancy.  An even more serious charge he makes is that it is the
influence of such radical Malay nationalism that has led to the distortion of Istamic teaghing, seen for
example in the controversial manual used by some of the militants, Berfihad di Patani.

The most important aspect about this mohbilization involving all those Muslim leaders
and organizations is that they do not seem to realize that they are being ideologically
led to create a distorted picture of Islam, gaused by the force of the collision of Malay
nationalism. This is one of the worst sins.

In several of his columns one can see the influence of the Islamic discourse that rejects ethno-
nationalism, the prominent theme in PAS’s political discourse discussed above. Bahrun even refers
explicitly to the well-known commenary on the Qur'an by the Egyptian fslamist ideclogue Sayyid
Qutb, where this idea is developed. The danger is in letting {slam become “enchained” by Matay
identity. Thus at the very moment that prominent Thai academics such as Nidhi Eeosiwong  and

“ tbid., p. 7
* Nidhi Eeosiwong, “Understanding the Situation in the South as a "Millenanan Revolt”, Kyoto Review of Southeast
.gsia 6, available at htlp://kyotoreview.cseas kyoto-u.ac. jp/issuefissuedfindex.html

See especially “Ngao atalak melayu patani” (Shadow of Patani Malay Identity) in “Bahrun®, Yihad si thao: khrai
sang khrai liang fai tai (Grey Jihad: Who Started and Who is Stoking the Southemn Fire} (Bangkok: Sarika, 2005), pp.
%9—40. .
“ ibid., p. 32.

ibid., pp. 35-36, 105-106, 161. He is particularly critical of the government-appointed National Reconciliation
%ouncil, which he views as “lost in the history of the Malay kingdom and Malay identity*; p. 121.
“ “Bahrun”, Yihat si thao, p. 109.
“ ibid,, p. 77.
@ Ibid., p. 84.

Ibid., p. 191.

in 2006, Nidhi Eeosiwong's “Midnight University" network of academics, students and social activists organized an
informal course in “Malay Studies”, with lectures delivered by Thai academics on Malay society as well as the
conflict in the south. Some of these lectures were posted on the network's website:
htip:fwww geocities comimidarticie/newpage330.htmi. 1n. May 2008 a seminar on Malay Studies was organized by
Midnight University at the College of Islamic Studies at Prince of Songkhla University, Pattani.

8
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Chaiwat Satha-Anandm are calling for the Thai government as well as the general public to accept the
Malay ethnic identity of the people of the three southern provinces as part of the solution to the
conflict, a view deriving from a liberai, multiculturat critique of the Thai state's chauvinistic policies of
assimitation, Bahrun regards the persistence of that ethnic identity (at least as an element in the
ideclogy of the militants) as one of the principle factors behind the conflict. in is ironic therefore, that
the position of Bahrun, a former militant and presumably a local Muslim of Malay ethnicity, is actually
more in line with the policy of the Thai state: the desire to de-ethnicize the conflict and affirm the
people's Islamic identity, shom of the Patani Malay nationalism that has been so dominant over the
last fifty years.

Conclusion

The extent to which the ghost of Patani Malay nationalism still haunts representations of southern
Thailand can be judged by its appearance in an intemationally influential report published by the
international Crisis Group (ICG) in May 2005, “Southern Thailand, Insurgency, not Jihad". Near the
beginning of the report the author states:

The Muslims of southem Thailand are mostly ethnic Malays and speak Malay, rather than
Thai. They were once part of an independent sultanate of Patani, comprising the present-
day provinces of Pattani, Yala, Narathiwat, and parts of western Songkhla, that flourished
from 1390 to 1902. That history as a separate political entity and the second-class status
and political neglect the Malay minority has endured eyer since within independent
Thailand, provides the backdrop to the violence today.

These sentiments might have come straight out of [brahim Syulri's “History of the Malay Kingdom of
Patani” published fifty years earlier. Such a misleading statement on the crucial political question of
“independence” completely disregards the long history of Siam's overlordship over Patani - albeit a
contested overlordship, as was the case with Siam’s relations with all its vassal states. And even
Syukri dates Patani’s loss of “independence” to the |ate eighteenth century, rather than the ICG's
1902.  The first sentence, for which no evidence is cited, also ignores the diversity and complexity of
“Muslim” and “Malay” identity in southern Thailand, and fails to take inte account those Muslims who
identify themselves as “Thai" and speak Thai on a daily basis. It also omits the miflions of Muslims in
southern Thailand who live outside the region mentioned who speak no Malay and have no
relationship, sentimental or otherwise, with the former sultanate of Patani. The Thais appear in the
report mainly in the form of oppressive state security officialg and the ethnic Chinese, whose presence
on the peninsula is ancient and uninterrupted, are invisible,

% Chaiwat is regarded as being the main influence in the report of the National Reconciliation Council released in
May 2006, which among other things called for the govemment to recognize the local Malay dialect to be recognized
as a “working language” by the government. The chairman of the NRC, former Prime Minister Anand Panyarachun,
has also publicly called for the recognition of the Malay ethnicity of the Muslims in the border provinces in contrast to
then PM Thaksin Shinawatra's strongly nationalist [ine. Following the publication of the NRC's report Gen. Frem
Tinasuianond, Chairman of the politically influential Privy Council and popularly regarded as the King's spokesman,
publicly rejected the propesal of using Malay as a working language. For Bahrun’s critique of the Nationat
Reconciliation Council see “Bahrun”, Yihat si thao, pp. 75-82 and “Mong prawatisat duai ta nuea” in Fa Dio Kan, Vol.
4 No. 2, April — June 2006.

tnternat;onal Crisis Group, Southern Thailand, p. 2.

Syukn The Maiay Kingdom of Patani, pp. 57-8. According to Teeuw and Wyatt, "The Malay slory [in the Hikayat
Patani] makes it implicitly clear that Patani acknowledged the sovereignty of Ayudhya already in the time of Sultan
Mudhaffar Syabh {in the sixteenth century] ... The story as it runs ... suggests a relationship of dependence and
inferiority rather than of equality”; Teeuw and Wyatt, Hikayat Patani, p. 230. Even Che Man, leader of the umbrella
group for Patani separatist organizations, Bersatu, writes, "Ever since the establishment of Muslim dynasties, the
kingdom of Patani seems to have experienced alternate periods of independence and Siamese control”, Wan Kadir
Che Man, Muslim Separalism: the Moros of Southem Philippines and the Malays of Southern Thailand (Singapore:
Ochord University Press, 1980), p. 34.

On the history of ethnic diversity on the middle part of the peninsula see papers included in the Workshop
Proceedings, “A Plural Peninsula: Historical interactions among the Thai, Malays, Chinase and Others”, Walailak
University, 5-7 February 2004.
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This same exclusionist conception of the “Malay Muslims”" of southern Thailand associated
with a historically powerful Patani state, which is characteristic of Patani Malay nationalism, can be
seen in a map produced by the Bersatu separatist organization, which depicts the “state” of Patani,
coloured in green, govering the entire region of southem Thailand. The existing provinces are
renamed in Malay. Bahrun refers to similar claims made by the BRN over the southern Thai
peninsula as far north as the Kho Khot Kra district in Ranong province, on the basis that these lands
ance belonged to “Melayu”. The historical evidence for this claim would sesm fo be the pre-Islamic
empire of Sri Vijaya, which is believed to have extended as far north gs Chaiya in Surat Thani
province, near the northemmost point of the separatist group's claim. Thus we see a conflation of
the notions of “Malay”, “Islam” and "Patani” within the framework of Patani Malay nationalist discourse.

Seen in this light Thaitand's policy of national integration in the south may be regarded as an
attempt to exorcise this ghost. The official Thai concept of national identity has stood out from that of
many of its Southeast Asian neighbours. Whereas Malaysia, Singapore, Indonesia, even Myanmar,
have accepted the theory (if not always the practice} of dual identities, national and ethnic, since
independence, Thailand maintains an essentially assimilationist model of national integration. It is
revealing that one of the responsas to the crisis in the south was to renew official nationalist
campaigns o promete “Thainess”. In the words of one of the t popular nationalist propaganda
songs: “undemeath the Thai flag the whole population is Thai".  Within this Thainess while there is a
place for Muslims, it appears there is no place for Malays, despite the greater tolerance of the state
for cultural diversity since the end of the Cold War and the best efforts of some of Thailand's
academics. ' :

Malaysia's policy of Istamization since the early 1980s, and the more radical program
implemented by the PAS government in neighbouring Kelantan, thus ironically appear to compiement
the Thai government's own attempts to integrate the people of the southern border region as “Thai
Musfims™. Yet it appears that the ghost of Patani Malay identity continues to haunt the region. And for
this reason it is likely that “Malayness” will remain a problem for Thailand's national integration.

* The map is included in Bunkrom Khongbangsathan, Kan to su khrang sut thai khong phon ek Chavalit
Yongchaiyudh (Gen. Chavalit Yongchaiyudh's Last Struggle) (Bangkok, Offset Press, 2005). The map is
gjgpaginated, it appears following the table of contents.

Bahrun, Yihat si thao, pp. 172-73. Historical artifacts supposedly dating from the Sri Vijaya period have been found
5aat Chaiya.

The crisis in the south since 2004 has led to a nostalgic revival of nationafistic propaganda songs from the military
dictatorship era, including “Rak Kan Wai Thoet ("Let's Love Each Other®), whose titie is somewhat reminiscent of the
name of Thailand's former ruling party, ‘Thai Rak Thai'. A re-mixed (but artistically inferior) rock and rolf version of
this assimilationist classic of the 1960s by assorted artists (affiliated with an entertainment company with close
business links to the Thai Rak Thai party) in response to the crigis in the south can be fistened to at
htip/iwww kapook. .com/musicstation/newmusicstation/play . php?id=4240 {Incidentally, this is a good example of how
decades of statist discourse has created its own mass market, now exploited by Thailand's culture industry, which is
today far more efficient at producing and disseminating cultural product than its predecessor, the bursaucracy), On
the subject of Thai rock music and nationalism see Suradet Phakphian, “Rok rak chat tae chat (chai) mai jam pen
tong rak rok” ("Patriotic Rock, but the Nation Does Not Need to Love Rock”) Wathanasala hitpiwww wins!.net,
December 10 2005. A Malay version of the song complete with Malay lyrics is also available for the benefit of Malay-
speaking Thai naticnalists, produced by the Ratchaphat University of Yala and sung by the artists from the same
university and the Public Relations Depariment (see
hitp#www thaisnews.com/prdnews/peace song/song south/song 1.html)
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The Power of ldentity and the Mosiems in Hatyai, Southern Thailand

Onanong Thippimol*

Introduction

This article will investigate about the politics of life-style of Moslems in Southern Thailand. it will analyse
the relationship between the Islamic value both traditionalist and modemnist and the global consumer
culture. This relationship will be focused on the phenomena of political life style in Hat Yai, Southern
Thailand. Studying these phenomena is important because most study concerning consumption behavior
mostly focus on general point of view of modernity or post modernity and neglects an aspect of religious
teaching as the “blue print” value in interpreting global cuiture. Due to this condition most analysis treated
consumption behavior as an apolilical aspect of life rather than as having political nuance. in this article |
will examine the dynamic of Islamic values within the emergence of consumer society in those regions.
Generally speaking Moslems living in Southern Thailand are sfill involved within traditional-religious
cosmologies based on the agricultural economic resources, but then are currently being turmed into the
capitalism cosmology under the influence of global culture, It is quite different with the Christianity in
which already apart of modern cosmology.

By understanding the changing value of Musiim families in capitalist cosmology and how they
interact with the modemn environment through consumption behavior, such as subscribing to magazines,
TV, visiting shopping malls, and wearing fancy fashion system, | will analyse an important aspect of how
Muslims traditionalist and modemist adjusting their “blue print” for that purposes. it is hope that we will
able o understand the very substantial distinction between the relationships of Istamic teaching and life
style in Southern Thailand within the context of dynamic global cosmology of capitalism. Through this
understanding we will be able to comprehend on how Istamic values are contested, negotiated with the
social world and how it publicly unfolds as their politics of life style.

The Development of Hat Yai, Southern Thaitand

Hat Yai is the capital of a border-market network between Thailand and Malaysia. The scale of trading
activities in and around Hat Yai is even larger and more intensive than that of Sungai Golok, obviously
because Hat Yai represents a fast growing urban centre, and thus, is the largest city in the Southern
region of the country. It has direct communications link to Bangkok by rail, road and air. it also has an
international airport through which the city is directly connected to other major Southeast Asian centres
(Pongpaiboon, 2004). Historically it is a trading city set up by Chinese business people; meanwhile the
centre of government locates in Songkhla city. It is in Songkhla Province and geographically locates in
the area of Southern Thai, which is a part of Malay Peninsula. The peninsula of Thai territory has a
length of 750 km from the North to South. On the South of Hat Yai, there are three predominantly
Moslem provinces i.e Patani, Narathiwat and Yala that still in trouble politically. North of Hat Yai is
adjoining to Nakhon Sri Thamarat province, as one of the ancient historical city on the southern province.
The Gulf of Thai is on the East Side adjacent to the Songkhla city as the capital of this province. On the
West cost is bordering to the Andaman Sea. In the middie of this peninsula is mountainous area where
the rivers fiow down to the West and East coast and have become the water sources for the agricultural

* Regional Studies, Walailak University, Nakhon Si Thammarat, Thailand
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and plantation sector that produces rice, vegetables, fruits, coconuts, coffee and rubber. The inhabitants
of Southern provinces are approximately around 10% of the total population of Thailand. They are
working on the agriculture, fisheries, trading and tourism. People who work on the agriculture and
fisheries included plantation and village off-farm sectors are approximately around 45 percent of
employment, and the one who occupy on frading in urban area are 15 percent, tourism and services 13
percent and else around 27 percent.

Ecologically peopie who live in high land are working for coffee, palrm and rubber plantation. That
kind of commodity, introduced in 1970s through the program called development to fulfill the demand of
giobal market. In this case highlanders tandiords are actually have becomes a part of global market
network which also influence some social changes in thal area. Meanwhile people who live in lower
plenty are working as rice field farmer or grow vegetable and fruits in subsistence way. Nowadays we can
see some agricultural areas surrounding Hat Yai city which used to be rice field have deserted by the
owners and become arid. Small landholders sold their land to the landlord then they migrate to urban
areas and change their profession become traders. Most of the land lords do not want to grow rice
because the market price is not good economically, so some of them convert their land uses to grow
rubbers, which give promising outcome following the price of global market. Some poor people who don’t
want to move to urban area and the one who don't want to be traders in Hat Yai are working as rubber
tapers for the land lords.

People five in coastal zone or nearby the lake are working as fisherman. Small-scale fishermen
have to face unequal competition with highly capitalized fishermen who have to fulfill the food packaging
industries. Competing big scale fisherman means they have to have access to the bank, which means to
be dependent on debt from bank in order to, equip their boat with modern fishing gear. Indeed, it is to
risky economically and almost non-sense for the small scale fishermen. The products from highland, low
land and coastal zone are transporting to Hat Yai as the trading post of that products. For the fresh
products such as fish, vegetables, fruits and some other commodities are marketing to the fresh market
of Hat Yai. It is located in the core of this city and dominated by -small-scale Moslem traders. Some fish
products go to multinational food packaging industries located on the way from Hat Yai to Songkhla. This
commodity Is for export and domestic market.

As a trading city, Hat Yal economically not only connects producer areas but also connecls
consumers from some important cities around the Southern part of Malay Peninsula such as Penang,
Patani, Narathiwat, Yala, Satun, then to north and North West such as Nakhon Sri Thammarat, Surat
Thani, Phuket and up to the capital city of Thai, Bangkok, Internationally, Songkla province connected to
Malaysia and Indonesia .under the project called Indonesia-Malaysia-Thailand Growth Triangle
Development Project (IMT-GT). This economic link is to stimulate investment, border trade and tourism
that connect three trading post of Penang-Belawan-Songkla and then also connects to economic zone of
the borders, Sadao-Padang Besar (Kittaworn, Piya el al, 2005:40-41). The stream of market network can
be seen from cargo trucks carrying commodities from Malaysia-Thailand passes on the main street which
connects those cities, more than that people from Malaysia (especiaily Penang) also often come to Hat
Yai for trading or just to fulfill their leisure time in the hotels, night clubs, pubs and cafes as tourists.
Some international hotels, international shopping mails and groceries already invested in this city since
late 1970s which then gfew rapidly in the years 1980s up to early 2000. Before 1970s, the business
district packed by small shops manages by local business people. This development has attracted people
from surrounding area who are suffer economically due to the negative impact rural development
(Kittaworn, Piya et al, 2005.37-51)

in the CBD area, we can distinguish the oid business district an the new one by recognizing the
width of the main street. The Old CBD Street is less wide than the new expansion of urban areas. Some
of the early shopping malls are Odeon, and then followed by Lee Garden Plaza, those malls built in the
middle of the old business district. Those malls designed for the middie classes living in Hat Yai, and for
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the lower middle classes business people built Hat Yai Plaza as the extension of Hat Yai Market. In the
old time, this area was on the border of Hat Yai city, where Moslems living and trading in this area. After
this plaza erected some Moslems, who has enough capital move in and involved in business in this
building. This improved their live quality economically. Meanwhile, Moslems who are not having enough
capital still occupy the fresh market behind Hat Yai Plaza. They sell vegetable, seafoods, and well-known
Moslem fried chicken.

Local and Giobal Business

The combination of modern and global business sectors which are marked by high rise building and the
local traditional market in Hat Yai which marked by fresh market in the core on this city has constructed
symbolic ecology of the city. The trading system whether global or local is a driving force of the
cosmopolitanization process of Hat Yai. This has become the puli factor that attracts Malay, Tamil, and
Chinase ethnics to migrate to this city for economic purposes. It is difficult to understand the composition
of ethnic and religious categories statistically, because there is not any data about those categories in
statistical bureau. However, Muslims in Hat Yai are minority, approximately less than 15% of total Hat Yai
population. Thai people do not matler about ethnic or religious differences because they do not
discriminate each other socially, politically and economically, they have lived together in relatively tolerant
situation.

However, Chinese and Tamil borned in Hat Yai consider them self as Thai and only a few people
who recognize them selves are having Tamil descendant, but Muslims tend to consider them self as Thai-
Malay, at least by showing their ability to speak Malay, even though only broken Malay. The ethnic
Chinese or Sino-Thai are mostly having shops in business district that range from small businesses up to
hotels or malls. Meanwhile, Thai-Malay descendants {kon isiam) are involving them self in petty traders
around Hat Yai Plaza and market or as night hawkers on the main roadside walks of Hat Yai. Similar to
kon Islam, Tamil ethnic also having petty business such as coffee stalls, small groceries selling daily
needs.

The development of Hat Yai city in 1970s, had given the developers some chance to transform
the city not only for shopping or trading post but also for entertainment. In this situation, shopping is not
only to buy something but also entertaining selves. The architectural designers have invested the idea of
entertainment centre in the business disirict of Hat Yai during the era of development, which also means
the era of capilalist expansion. Trading Post City as entertainment centre provides costumers the
pathways to consumerism and also locates the modern city symbolism based an the consumerism. In this
condition, city symbolism has contributed and constructed the form of consumption behavior for urban
dwellers into the culture of "shoppertainment™. It is a culture that makes the urban dwellers like to shops
for fun, to socialize with the urban globalism, to play and fuffill their lsisure time, and function this area as
public space to mature and advance their desire of “shoppingtainment”. The development of Odeon and
Lee Garden Plaza for example has been the destination shopping of the 1980s, even up to the year
2000s, so those shopping malls are already give an effect or construct the symbolic ground for the urban
dwellers for more than 20 years. The feeling of warmth and coziness, and a feeling of being a part of
global consumer culture have encouraged the urban dwellers to melt togather into the modern consumer
society within the ecology of global urban symbolism.

Symbolic Ecology of Hat Yai

The modern ecology of symbol of Hat Yai city can be map according to the existence of business
sactors. The core of the symbolic ecology is business district as the most cosmopolitan area. In this area
we can see the global culturalism not only from the international hotels or malis but also from the life style
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of the inhabitant on this area who are mostly involve in glohal culture deeper than the peripheral area
which occupied by Thai Muslims. However, the expansion of the city since the deveiopment era in 1970s
already incorporated the areas that used to be periphery --and mostly occupied by migrant Moslems—into
the business district. Some Muslims petty business people have benefited from this cily expansion
economically, but when they are getting closer to the cosmopolifan area, the old generations have viewed
that Islamic teaching is in jeopardy. So the idea of Islamic revivalism has become their main discourses in
anticipating the development of the city, which is, assumes will corrode the ‘lslamness’ of young
generation, In this situation, the old generation set up Islamic extra curricular schooling system for
youngsters age 7 up to 15 years old in their neighborhood area, usually in the mosque nearby. This
schooling system called as Tarega Islam (meaning the path way fo Islam) or usually just called as
Tareqa. Anthropologically this phenomenon is a reflection of localism (gven though that Islam it self was
used to be a part of the first wave of globalization) within the ecology of late capitalism symbol.

As can be seen from the schemalic figure of symbolic ecology of Hat Yai, we can see the "A"
area is a location of Muslims in Hat Yai (Figure). This area is reflecting a local Islamic culture of Thai-
Malay, even we can see some agricultural land that still grow kangkung in Malay language or pakbbong
in Thai language. Before the wave of development in modern Thai, this area was out side the old CBD,
but during the era of development, bit by bit this area becoming more incorporated into the CBD because
the city is expanding {as shown from the “C" area). This expansion has created an intersection area of
“B”, which is marked by the existence of strong local aspect and the global symbolic ecology, or more
precise if we call it that this area reflects an idea of glocalism. Meanwhile, the “D" area is the old CBD
that is already cosmopolitan and already a part of global culture since the early formation of Hat Yai city.

Figure: The Symbolic Ecology of Hat Yai City

=

A, Moslems Area (reflects transition culture of medem and traditional)

8. The Intersection Betwesan Meslems Area and New CBD{reflects
some aspect of giocalism)

C. The Expansion of the Urban Areas becoming new CBD (refiects the
new symbol of global culture)

D. 0Oid CBD (reflects a history of early frading)
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City of Hat Yai as the centre of urban business community has a typical character that is
contradict to the Istamic religious teaching. It is not only a centre of development, but aiso entertainment,
job opportunities, modemity, gambling, prostitution that come along with the tourist industry. This
condition is not merely a threat for some pious Moslems but also a challenge to struggle and survive
within this situation without bothering non-Moslems --or what they call as kafir (a person who are not
believe in the Islamic teaching)—businesses. Hat Yai Moslem Association as the organization for old
generation and Moslem Student Association for the youngsters are their space for social gathering to
avoid Maksiat (negative social practice, such as gambling and adultery) around Hat Yai CBD. Through
this association at least they feel that they have a space and social interaction that function to recharge
their faith, as minority living in secular world. This faith would protect them selves and their children not to
be involve with Phu ying Mai di (lit. bad girls meaning prostitutes) or having sex with them, of course it
depend on the individual choices whether they want to commif makssaf or not.

Moslems in the Interior of Global Culture

* In observing urban areas of Hat Yai we found that Moslem fiving in this city are migrant from surrounding
area. They had moved to Hat Yai for several reasons. First, The development of the city gives a pathway
for the peopie to move to the land of opportunity. For example, when Hat Yai city became the centre for
trading connecting Malaysia, Southern part of Thailand and the Northern Thai and its neighboring
countries, some people from poor area were moving to Hat Yai in order to improve their quality. They
viewed Hat Yal as a land of opportunity. In fact, this city has given an opportunity for the rural people who
suffer economically. When they were living in the village they hold piece of land less than 0,5 hectare or
even land less peasant. But then after they moved to the city, they have better job, save their money
even some of them bought land in the village to grow rubber. Secondly, The conflict on the Southem
most provinces of Thailand (Yala, Narathiwat and Patani) has made people living in these areas moving
to Hat Yai, indeed to save their life and to let their chiidren to study in Prince Songkla University and
some other private university as Hat Yai university.

Moslem living in Hat Yai was criginally coming from areas such as Phatalung, Nakorn Sri
Thammarat, Satun, Patani, Narathiwat and Yala. Most of them migrated from Phatalung rather than some
other places already mentioned above. However, some Maslems from Narathiwat, Patani and Yala have
recently moved into Hat Yai, because of conflict that happen in those three provinces recently. Historically
the first wave of migrant from Phatalung moved to Hat Yai since 1940Cs, especially during Japanese
invasion in Southeast Asia when they were forced to work to build road connecting the most southern
peninsula to the north. During this period they worked together with people came from Malaysia and Java
who were mostly Moslems. Afler Japanese occupalion in South East Asia, some people did not move
back to Patalung but rather lived in Hat Yai, which has become a trading post. il 1850s up to 1970s when
Hat Yai economically developed, the second and the third wave of migration from Pathalung was
increasing.

According to the oral history of the migrant, the agricultural condition in Pathalung was not
enough economically. Most of the migrants were rubber plantation labour, and landless peasants who
worked for the landiord. Some landiess peasant and small landholder from Pathalung wanted to move to
Hat Yai to improve their life quality by changing their profession from farming to trading in Hat Yai. Most
of them were having non-farm or off farm experiences when they were in Pathalung, so changing
profession to be trader is not really a big leap. Far this purposes, they sold their piece of land to the local

" Interview with Achan Awe Masse Ph.D {Hatyai, 26 May 2005). He is a lecturer at the department of Natural Resources
of Prince Songkla University and he used 1o be a president of Moslem Student Association when he was a student in

1970s. He is originally came from Patani province and has been living in Hat Yai since he was a student.
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property owner for their capital to live in trading post area. The first settiement of migrant migrated in
1940s is now namely Moslem Rd area, the second seitlement built around 1950s is now namely
Kampong Baru which locates on the North far beyond CBD and administratively outside Hat Yai
municipality but relatively close from CBD, perhaps only 2-3 km away.

When they moved into this area, this was located far beyond CBD, and the price of land was still
affordable and meets with their capital brought from their village. In this place, they organize them selves
by creating a group consisted from 10 to 20 Moslems, then made a new settlement. Every 20 household
they had one surau or mushola (small pray house before it develop into mosque) led by one imam who
became their religious leader and Islamic guru. One of the guru and imam of the mosque named Imam
Rafii bin Abdullah. He moved to this area about 25 years ago because of economic difficulties he faced in
Pathalung. When he was in Pathalung, he learned Arabic and Malay language which then this expertise
in those languages used for teaching children in understanding Al Qur'an. He teach fauhid, figh, and
tasawuf for the young peopie around the area he lived. For 7 years old he teach how to read Al Quran
and tauhid (believe in Allah the only god), then for 9-16 years old he teach Figh (the knowledge of Islam)
and the interpretation of Al Quran according to Syafii school of thought. Mosiems living in claim that they
are the follower of Syafii school of thought {mahzahb) that allows accommodating local tradition
incorporated into local practice as long as it is not against the Islamic teaching. For the people above 17
years old he teaches tasawuf, or the essences of Islamic teaching. This guru also has social functions as
a person who is in charge for the life cycle ritual such as birth, wedding and death. Meanwhile, his wife
selling fried chicken in the gnarket, in this business he help in slaughtering chickens in Islamic way to
make that food halla! to eat. This kind of business has become a part of Islamic identity of Moslem living
in Hat Yai, This religious grouping, specific business of Islamic food and the maintenance of islamic
tradition through their schooling system shows that Islam has become their cultural power base, which
gives an effect to their identity formation.

In this area they bought some piece of land for their housing, even some of them still practiced
farming in a small land, around 1 rai, (equal 1600 M) for their subsistence needs untit now. They grew
pakpoong for their vegetable intake and if they have some, surplus they sold it in the market nearby.
Imam Rafii grew rice when the first fime he came to Hat Yai, but afier the place he lived already
connected with the CBD area, then he sold his rice field to improve his house. At that time he sold the
rice in the market nearby. This market was traditionally set up by them seives nearby the gate of Moslem
Rd, that's why until now this market still dominated by Moslems traders. They provide fresh vegetable
and some other agricultural products, palm sugar from the village and fish; meanwhile, Chinese businass
people provide manufactured products, such as soap, tooth paste, and electronic goods. This market is
characteristically traditional or local people call it as fresh market, which means all commodities sold in
this market are fresh from farmers, fisheries or household made. Some people also say it is traditional
because it noticed from the smell of the market. The smell of mixed rubbish that left behind every day, so
the smell is long lasting and has become the hallmark of the traditional market.

Moslems living in the area nearby the fresh market are mostly underclass or at least lower middle
class sociologically. The division of labour of underclass families shows that women involved in public
domain as well as men. Women mostly working in the market as petty traders and men working in
transportation sector such as drivers of fuk-fuk or truck that carry commodities from producers to the
market.

As migrants from poor area, they are not well educated so they do not have greater chancs to
have vertical mobilization compare fo the Chinese descent business people who have been benefited
from the trading sector historically. Some Moslems traders, especially migrants stemming from the family

? Base on the interview with imam Rafii Abduilah (Hat Yai, 27 May 2005). He is an Imarm of Majomoh Mosque on the

northern part of Hat Yai area.
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of land proprietor, are having vertical mobility, so they have greater chance to send their children to
school whom at least graduated from high school or even higher education. By using higher educational
background they have chance to become civil servants at the government office, teachers, and also
working in private sectors such as banks, hotels, restaurants that require at least highs school certificate.
This social class have benefited from their vertical social mobility that has resulted the increasing of their
purchase power. These conditions, to some extent, have provided opportunities to purchase modern
consumer goods conveniently, which are available in the local market or malls. The electronic goods from
global product such as Radio, TV has become a part of their daily life since 1970s.

it is interesting to note that Islamic guru (kroo) has treated TV programs, as well as computer and
Sony Play station games, which show glamour life style of rich Bangkokian soap opera and cartoon or
science fiction of children movies as freat for youngster and child who still in the process of learning
Islamic teaching. Therefore, the children aged 7 — 15 years old have to take religious teaching in
madrasah to improve their ‘Islamness’. The timing of taking this lesson is from 7.30 up to 11.00 o'clock in
the moming. However, the kroo Islam do not have any control over the youngsters aged 15 years old
above. In the year 1990s up to 2000s most of the petty traders are having Japanese brand of Motor
Cycles whether to improve their business or just for consuming modernity.

Largely, the condition of modemity in Hat Yai has resulted a more widely and evenly blueprint of
consumption. The modemn goods are no longer been exclusively enjoyed by the wealthy social class but
also by the under class, no matter they get it through credit facility from banks, selling fand in the village
they have, or even they bought the used goods. All of them contribute to the construction of cultural
meaning and signify social distinction. The new life style has emerged following the condition of
modernity, which conspicuously effected youngsters more rather than the older generation. They are the
one who have enjoyed Hat Yai urban life style.

in this modern space, they hanging out in Moslem cafés; watching uncensored VCD or DVD
movies while drinking coffee of ealing extra meals in the night hawkers along the side walk of Peth
Kaseem Road. Buying magazine or just window shopping of magazine which expose half naked girls or
boys in the book stores of Carrefour, Tesco, Lee Garden Plaza, Big C or even in small magazine shops
near by fresh market which is predominantly occupy by Moslems fraders. Some Moslems students
uttered that: “this kind of magazine is almost difficuit to be avoided to be seen even only in glance, it just
pop up in front of some one eyes every time you go to the book shops, because it always located on the
front section of the book shops”. :

Modern fashion system, motorcycles, and shopping in malls have given an effect toward
modernist young Moslem's life style and serve their status symbals since the urban area has become the
symbolic ecology of global culture. Shopping malls those are in Hat Yai such as, Tesco. Carrefour,
Macro, and Big C, Lee Garden Plaza and Odeon have become the river of the material and cultural
stream from the world markel. Their commodities have penetrated deeply into their household. Big C
supermarket for example used the Arabic text and Thai script on the direction board. This store provides
a mushola for the customers and employers who want to pray during the pray time. This shopping mall
also sells haflal food, and the persons who are in charge for this section are wearing hjab, This business
strategy has to be understood within the context that Big C is Jocated near by Moslems area, and this
business alsc involved local Moslems to work in this mall. It is far beyond the CBD, even in the out skirt
of urban area, however in the near future of urban expansion this area will become a new CBD.
Carrefour also has similar strategy but only on the Islamic food section. The accessibility of commodities
has made all modermn goods and modern facilities, which used to be on the wealthy family's hand now

* This statament is base on the interview with a student from Prince Songkhia University who migrated from Narathiwat.

He uttered it in Malay language with Narathiwat diatect.
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also in the Jower middle class family. All classes have become inclusive within this cultural globalism, by
which they involved in the discursive practice of commodity fethisism.

Besides commodities as explained before, walking in the city of Hat Yai at night, especially
around CBD, we will also face some temptations that are difficult to avoid for having a quick look. For
example, as Imam Rafii says that:

“Youngster are more prefer to go fo pub or café rather than learning about Islamic teaching, even
some parents also do not really care about Islamic religion. They do not mind to pay 10.000 baht
for their children to go to public school, but to pay fo the tarega for learning Af Quran, which they
have to pay only 100 baht per month, they do not want it. The problem in this case, Thai is not a
country where Moslems are majority. Here is not like in Indonesia and Malaysia, so parents do
not really care about Islam for their children and the Thai sc4hool do not provides Istamic teacher,
except in two school which control by municipal government”

For the strict (kreng krat) Moslem going to the pub or café has to be avoided. The inducement of urban
shopping malls has made some pious Moslem students are irying to avoid it by creating space for some
social activities. Moslem -Students Association is the space for them to avoid urban lure. In this space,
they have some social agendas during the semester break such as helping Moslem in poor area by
setting up Islamic school for children, rather than shopping for entertainment. It is a kind of Islamic
revivalism among Moslems students as urban youngsters. Their agenda is to strengthen chiidren’s islamic
faith, encourage communication among Moslems and to encourage them to study up to higher degree
and involve in modern life, so when they study in the university then working in urban area, they have a
strong faith in their heart that might be use to avoid such maksiat of urban temptation In the faith fevel,
urban transformation and the pervasive currents of giobal flows create a strong sense of uncertainty that
have made the revivalism of 1slamic teaching by Moslems communities are often depicted as or expected
to be the foundation of Isiamic value, representative of Istamic culture and the guardian of Isiamic identity.

However, the accessibility of global consumer goods has provided them a pathway to giobal
consumer culture that funclions in constructing modern life style. Within this condition, their consumption
of global product goods to indicates social status and the desire to take part in modern life style have

" been very much associated with the ways of their everyday expenditure, For example, drinking iced
coffee or tea with Nestie milk in café or rannamsha (food stall), wearing jeans, or wearing fancy fashion
hijab, watching MTV Asia are some indicators of their involvement in melting them selves into the modemn
world. Their expenditure for modern goods as their involvement to modem life, the shopping practice and
commaodity fetishism as their cultural discourses indicates that the Moslems residents of Hat Yai have
heen actively engaged in an effort to understand and coop with the urban transformation. Modern goods
and life style bring in not only comfort and social status but also chatflenge to increase their lslamness by
constructing such spaces for Istamic revivalism and identity to make them selves having smooth process
of adjustment within the secular urban global consumerism. This kind of response is to moderate the
negative social consequences as minority within the -process of Thai state’s modernizing spatial
environment.

Conclusion

This article has analysed the relationship between the Islarnic value beoth traditionalist and modemist and
the global consumer in Southern Thailand. It has focused primarily on the dynamic of Islamic values
within the emergence of consumer society in Hat Yai the majority Moslems are still involved within

* Interview with Imam Rafii Abduliah (Hatyal, 25 May 2005).
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traditional-religious cosmologies based on the agricultural economic resources, although they are
currently being turned into the capitalism cosmology under the influence of global culture. This article has
argued that both: Muslims traditionalist and modernist are adjusting and negotiating their life styles against
the growing rapid econcmic capitalism in Southern Thailand. It is in this context that the on-going process
of adjustment among the Moslem people fo the global consumerism in Hat Yai will be created the local
dynamics within their community.
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